FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d’utilisation avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use /
DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,,Sicherheits- und
Bedienungshinweise“ durch. / NL Gelieve vdor het eerste gebruik aandachtig het boekje
met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso~» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia
atentamente o manual «Instrucées de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizagao /
IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo / DA Lees
haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem inden den forste ibrugtagning. /
NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer farste gangs bruk / SV Var god las
héftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta anvandningen. / FI Lue
turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. / TR ilk
kullammdan 6nce “Giivenlik ve kullamm talimatlar” kitapgigim dikkatlice okuyun / EL AwBdote
TIPOGEKTIKA TO £YXelPiBo «OdNYieg acpaleiag Kal xpriong» mpwv amd my mpwtn xprion / PL Przed
pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
i uzytkowania” / €S Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,,BezpeCnostni pokyny
pro pouziti“ / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,,Bezpecnostné odportcania
a pouzitie“. / HU Az els6 hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a ,,Biztonsagi eléirasok és
hasznalati Utmutato” cimii fejezetet / SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za
varno uporabo« / RU Mepes nepBbim MCMOJIb30BaHUMEM BHUMATELHO MPOYMTANTE MHCTPYKLMIO
«Mepbl 6e30nacHOCTH 1 NpaBuaa ucnonbsosanua». / UK Mepes nepimm BUKOPUCTAHHAM
YBa¥HO MpouMTanTe nocibHMK «[lpaBuia TexHiKM 6e3neku Ta peKomeHZauii wozo
BUKopucTaHHs> / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,,Sigurnosne
upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo proCitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve
upotrebe, pazljivo proditajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / RO Tnainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege
enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite
knygele ,,Saugos ir naudojimo reikalavimai“ prie$ naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms
izmantojat ierici pirmoreiz, lTdzu ripigi izlasiet brostru “Noradijumi par drosibu un lietosanu”
/ BG Mons, npoyeteTe BHUMAaTE/NHO KHMKKata “lpemnopbku 3a 6e30macHocT u ynotpe6a”
npeay mbpeoHauanHa ynotpe6a / TH nswswwiaie’dionmuasafuuazmisldou” dounslinuadusn / AR
o¥l 6 50l) Jlogias¥l S8 liny "Jlosiaadl @il g dodadl " 5515 w1 / VI Vui long doc kj
cudn «Hudng dan Su dung va Bién phap An toan» trudc khi st dung lan dau

YTHOrM 3/1EKTPUYECKHME BbITOBbIE C MaporeHepaTopoM TOProBoi Mapki «Rowenta», MoAem:
DG7621xx, DG7623xx, DG7644xx, DG7664xx (rae x - ntobas 6yksa oT A 710 Z m60 undpa
ot 0 40 9, KoTopas 0603HaYaeT LIBET U3Ae/MA M CTPaHy Ha3Ha4eHUs)

MaroTosneHo Bo ®paHummn ana “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

'pyn CEB,112 M3k ato MyneH KappoH 69130 Skionn ®paHc (PpaHuma)

OduumanbHbIk NpescTaBuTesb, MMMOPTEP - 3A0 “Ipynna CEB-BocTok”

Poceus, 125171, r. Mocksa, JlenmHrpaackoe w., A. 16A, cp. 3, nom. XII, Ten. 8-495-213-32-32

TexHM4YecK1e XapaKTepUCTUKM:

220-240 B, 50 Iy, 1850-2200 Bt, Knacc |

MHbopmaumsa o cepTudmKaumm:

+ Ceptudpmkat cootsetctama Ne EASC RU C-FR.AT27.B.00790/24

+ Cpok gevictus ¢ 01.03.2024 no 28.02.2029

+ BoigaH OC 000 «MHTEPCTAHZAPT >

CooTBeTCTBYIOT TPEGOBAHMAM:

+ TP TC 004/2011 “O 6€30MacHOCTM HU3KOBOIbTHOTO 060PYA0BaHHUSA",

y18B. PelueHnem KTC ot 16.08.2011r. Ne768.

+ TP TC020/2011 “JneKkTpoMarHUTHaA COBMECTUMOCTb TEXHMYECKMX CpeacTB”,
y1B. PeweHnem KTC ot 09.12.2011r. Ne879.

+ TP EA3C 037/2016 “06 orpaHW4eHmnm NPUMEHEHNA ONACHbIX BELLECTB B U3AENMAX
3/IEKTPOTEXHUKM M PaJMOI/NEKTPOHMKM

CpoK C/y6bl M3)e/MA 2 roZja C AaTbl MPOAAXKM B YCIOBMAX SKCTUTyaTalumM M XpaHEHUSA

npu Temnepatype ot 0°C o 40 °C.
Tpe60oBaHWA K YC/IOBMAM MOHTaxa, TPaHCMOPTMPOBKM M Peasn3aLi He YCTaHOB/IEHbI.
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3K FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segin
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gore / EL avdloya pe to poviédo / PL W zalenosci

%k FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segin modelo / PT Consoante o modelo / IT
Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Malista riippuen / TR Modele gore / EL avaloya od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltsl fiiggéen / SL Odvisno od modela /
pe To povtéAo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B WWW. roWenta. com RU épaasmcmocm ot Mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR Ovisno o ?ngode[u / BS Ovisno o modelu /
3aBucmocTy oT moerm / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RO Ovisno o modelu / . l l SR U zavisnosti od modela / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
. modelim / BG B 3aBucumocT ot mogena / TH awsu / AR Jisall o / VITheo méu

ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumocT ot mogena / TH ausu / AR diagall ca J VI Theo méu
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Guide de U'utilisateur
User’s guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario
Guia del usuario
Manuale d’uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
Anvandarhandbok
Kayttoopas

Kullanim kilav

Hasznalati Utmutato
Navodila za uporabnika
PyKkoBoACTBO nosib3oBatens
MocibHMK KopucTyBava
Upute za uporabu

Upute za upotrebu
Uputstvo za upotrebu
Ghidul utilizatorului
Kasutusjuhend

Naudotojo vadovas
LietoSanas pamaciba
PbKOBOACTBO Ha noTpe6uTens

03nyog xpriong

Instrukcja obstugi

Navod k pouziti

Pouzivatelska prirucka st dung

FR An / EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Aio / PT Ano / IT Anno / DA &r / NO &r / SV ar /
FIx / TRyil / EL étog / PL Rok / €S Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Tog / UK Pik / HR
Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads / BA Godina / BG rogv+a / TH 1/ / SR Godina /
AR ¢le / VINEm
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FR Pour plus d’informations sur |’utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen
zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre
su uso / PT Para obter mais informagoes sobre a utilizacao / IT Per maggiori informazioni sull’utilizzo /
DA Yderligere informationer vedregrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer
information om anvandningen / FI Lisdtietoa kdyttda varten / TR Kullamm hakkinda daha fazla bilgi igin
/ EL TNa meptoootepeg mAnpo@opieg oxetikd pe t xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z
urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalSie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra
vonatkozo tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o uporabi / RU Ans nonyuexua 6onee noapobHoM
nHdopmaumru 06 skcnnyatauum / UK [na oTpumaHHa AeTanbHiwoi iHdopmauii wogo exkcnayatauii / HR
Za viSe informacija o upotrebi / BS Za viSe informacija o upotrebi / SR Za vise informacija o upotrebi /
RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta /
LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegdtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a owe

thop OTHOCHO YNOTP | TH aéwivdanmimdniuiumslioun / AR Jeiadl ge gl 5o 2340 [ VI D&
biét thém thong tin vé cach su dung
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sk sk sk FR Non inclus / EN Not included / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet
bijgevoegd / ES No incluido / PT Nao incluido / IT Non incluso / DA Medfalger
ikke / NO Folger ikke med / SV Ingar ej / FI Ei sisally /TR Uriine dahil degil / EL Aev
nephapBdveral / PL Brak w zestawie / CS Nezahrnuto / SK Nie je s(castou balenia /
HU Nem tartozék / SL Ni vklju¢eno / RU He BktoueHo / UK He nocravaetecst / HR
Nije ukljuceno / BS Nije sadrzano / SR Nije sadrzano / RO Nu este inclusa / ET Ei
kuulu tarnekomplekti / LT Neteikiamas / LV Nav ieklauta / BG He e BkntoyeHa / TH
1314 / AR £ [ VI Khong bao gom
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